
DET-WDT Series
Installation Instructions

Wired passive infra-red and X-band 
microwave movement detector
This product must be installed by quali�ed 
service personnel.
Speci�cations:
Detection range (max.): 12m.
Detection coverage: 90°.
EN50131-2-4:2008  (walk-test LEDs disabled).
Security grade 2.
Environmental class II.
Input: 9-16Vdc.
Current@12V: 10mA quiescent; 20mA max (LEDs on).
Zone contacts: Normally open; 50mA max.
Microwave: 9.35-10.587GHz; 20mW max.
Humidity: 0-93%.
Operating temp: -10 to +55°C.
Dimensions: 115 x 55 x 55mm (HxWxD).
Weight: 100g.
Optimum mounting height: 2.0m to 2.3m.

LED power-up sequence:
1. Flashes of red, green and yellow give version and 

build number.
2. Single �ash of red, then red-amber-red-green �ash 

during power-up period.
3. LEDs then signal movement detection (see below).

To walk test and set range:
1. Set microwave range to min.
2. Enable LEDs.
3. Fit front cover.
4. Walk test.

Green = IR detection.
Yellow = Microwave detection.
Red = Con�rmed IR and microwave detection.

5. Increase microwave range until red activates. 
Note: Do not set range greater than the edges of 
the area, since movement in adjacent rooms may 
trigger detector.
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literature is subject to the terms and conditions outlined in 
appropriate Eaton selling policies or other contractual 
agreement between Eaton and the purchaser.
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DET-WDT-Serien
Installationsanleitung

Passiver Infrarot- und X-Band-Mikrowellen-
Bewegungsmelder mit Kabel

Dieses Produkt bedarf der Installation durch 
einen Fachbetrieb.
Technische Daten:
Erfassungsbereich (max.): 12m. 
Erfassungswinkel: 90°.
EN50131-2-4:2008  (Gehtest-LEDs deaktiviert). 
Umweltklasse II.
Speisespannung: 9-16 V DC.
Stromaufnahme bei 12 V: 10 mA Ruhestrom; 20 mA 
max. (LEDs an).
Zonenkontakte: Schließer; 50 mA max. 
Frequenzband: 9.35-10.587GH max. 20 mW. 
Luftfeuchtigkeit: 0-93 %.
Betriebstemp. -10 bis +55 °C.
Abmessungen: 115 x 55 x 55 mm (H x B x T). 
Gewicht: 100 g.
Optimale Anbringungshöhe: 2,0 m bis 2,3 m.

LED-Einschaltsequenz:
1. Blinkreihenfolge rot, grün und gelb zeigt Versions- 

und Build-Nummer an.
2. Einmaliges Au�euchten von Rot, dann 

Rot-Gelb-Rot-Grün während der Einschaltphase.
3. Danach signalisieren die LEDs die 

Bewegungserkennung (s. u.).

Für den Gehtest und Einstellung der Reichweite:
1. Mikrowellenbereich auf min. einstellen.
2. LEDs aktivieren.
3. Deckel aufsetzen.
4. Gehtest.

Grün = IR-Erkennung.
Gelb = Mikrowellen-Erkennung.
Rot = Gesicherte IR- und Mikrowellen-Erkennung.

5. Mikrowellenbereich erweitern bis Rot au�euchtet. 
Hinweis: Bereich nicht über den Überwachungs-
bereichs hinaus erweitern. Anderenfalls kann der 
Bewegungsmelder bei Bewegungen in Nachbar-
räumen ansprechen.
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Sicherheitshinweise im vorliegenden Dokument basieren auf 
den Erfahrungswerten und der Beurteilung der Eaton 
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Eaton, Security House, Vantage Point Business Village, 
Mitcheldean, GL17 0SZ, Vereinigtes Königreich 
www.touchpoint-online.com 
Produkt-Support (Großbritannien) Tel.: +44 (0) 1594 541978, 
montags bis freitags 08:30 bis 17:00 Uhr 
E-Mail: securitytechsupport@eaton.com

Série DET-WDT
Guide d’installation

Détecteur de mouvement �laire infrarouge 
passif et hyperfréquence en bande X

Ce produit doit être installé par un technicien 
quali�é.
Caractéristiques:
Détection portée (max.): 12m.
Zone de couverture: 90°.
EN50131-2-4:2008  (LED de test de marche 
désactivées).
Grade de sécurité: 2.
Classe d'environnement : II.
Entrée: 9-16 Vcc.
Courant à 12 V: 10 mA repos; 20 mA max. (LED 
activées).
Contacts de zone: normalement ouverts; 50 mA max. 
Micro-ondes: 9,9GHz; 20 mW max. Humidité: 0-93%.
Temp. de service: -10 à +55 °C.
Dimensions: 115x55x55 mm (HxLxP).
Poids: 100 g.
Hauteur de montage optimale: 2 à 2,3 m.

Séquence d'allumage des LED:

1. Clignotements rouge, vert et jaune indiquant le 
numéro de version et de fabrication.

2. Clignotement unique rouge, puis clignotement 
rouge-orange-rouge-vert pendant la période de 
mise sous tension.

3. Les LED signalent ensuite la détection de 
mouvement (voir ci-dessous).

Pour effectuer le test de marche et dé�nir la portée:
1. Régler la plage de micro-ondes sur min.
2. Activer les LED.
3. Mettre le couvercle frontal en place.
4. Test de marche.

Vert = Détection par IR.
Jaune = Détection par micro-ondes.
Rouge = Détection par IR et micro-ondes 
con�rmée.

5. Augmenter la plage de micro-ondes jusqu'à ce que 
la LED rouge s'allume. 
Remarque: La plage réglée ne doit pas dépasser les 
limites de la zone, car un mouvement dans les 
pièces adjacentes risque de déclencher le 
détecteur.
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consignes de sécurité formulées dans le présent document 
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l’utilisateur quant à d’éventuels dommages ou pertes 
particuliers, indirects, accessoires ou consécutifs de quelque 
sorte que ce soit, y compris mais sans s’y limiter, quant à tout 
dommage ou toute perte d’utilisation d’un équipement, d’une 
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Serie DET-WDT
Istruzioni per l’installazione

Rivelatore di movimento passivo cablato a 
infrarossi e microonde banda X

Questo prodotto deve essere installato da 
personale quali�cato.
Speci�che:
Campo di rilevamento (max.): 12m.
La copertura di rilevazione: 90°.
EN50131-2-4:2008  (LED walk-test disabilitati).
Grado sicurezza 2.
Classe ambientale II.
Ingresso: 9-16 V cc.
Corrente a 12 V: 10 mA a riposo; 20 mA max (LED 
accesi).
Contatti di zona: normalmente aperti; 50 mA max.
Microonde: 9,35-10,587 GHz; 20 mW max.
Umidità: 0-93%.
Temp. esercizio: da -10 a +55°C.
Dimensioni: 115 x 55 x 55 mm (AxLxP).
Peso: 100 g.
Altezza di montaggio ottimale: 2,0-2,3 m.

Sequenza accensione LED:
1. I lampeggi in rosso, verde e giallo comunicano la 

versione e il numero della build.
2. Singolo lampeggio rosso, quindi lampeggi 

rosso-ambra-rosso-verde durante l’avviamento.
3. Il LED segnala quindi eventuali rilevamenti di 

movimento (vedere sotto).

Per effettuare il walk test e impostare il campo di 
rilevamento:

1. Impostare il campo delle microonde sul min.
2. Attivare i LED.
3. Montare il coperchio.
4. Walk test.

Verde = rilevamento IR.
Giallo = rilevamento a microonde.
Rosso = conferma rilevamento IR e microonde.

5. Aumentare il campo delle microonde �no 
all’accensione del rosso.
Nota: non impostare il campo oltre i con�ni 
dell’area, in quanto il movimento nei locali 
adiacenti può innescare il rivelatore.
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DET-WDT Serie
Installatiehandleiding

Bekabelde passief infrarood en X-band 
microgolf bewegingsdetector

Dit product moet door gekwali�ceerd 
personeel worden geïnstalleerd.
Speci�caties:
Detectiebereik (max.): 12m.
Detectiegebied: 90°.
EN50131-2-4:2008  (LED's looptest uitgeschakeld).
Beveiligingsklasse 2.
Milieuklasse II.
Voeding: 9-16Vdc.
Stroomsterkte @12V: 10mA in rust; 20mA max (LED's 
aan).
Zonecontacten: In rust open; 50mA max.
Microgolf: 9,35-10,587GHz; 20mW max.
Rel. vochtigheidsgraad: 0-93%.
Bedrijfstemperatuur: -10 tot +55°C.
Afmetingen: 115 x 55 x 55mm (HxBxD).
Gewicht: 100g.
Optimale montagehoogte: 2,0 tot 2,3m.

LED-opstartvolgorde:
1. Rood, groen en geel knipperen geven versie en 

productienummer aan.
2. Eenmaal rood knipperen, daarna 

rood-geel-rood-groen knipperen tijdens 
opstartperiode.

3. LED's signaleren daarna bewegingsdetectie (zie 
onder).

Looptest en bereik instellen:
1. Stel het microgolfbereik in op min.
2. Schakel LED's in.
3. Breng het voorpaneel aan.
4. Looptest.

Groen = IR-detectie.
Geel = Microgolfdetectie.
Rood = IR- en micogolfdetectie bevestigd.

5. Vergroot microgolfbereik tot rode LED brandt. 
N.B.: Stel bereik niet groter in dan de grenzen van 
het gebied, anders kunnen bewegingen in kamers 
ernaast de detector triggeren.
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IR and Microwave Range: Standard
IR- und Mikrowellenbereich: Standard
Plage IR et micro-ondes : Standard
Campo IR e microonde: Standard
IR- en microgolfbereik: Standaard

Microwave min.
Mikrowelle min.
Micro-ondes min.
Microonde min.
Microgolf min.

Microwave max.
Mikrowelle max.
Micro-ondes max.
Microonde max.
Microgolf max.

Max. 12m (EN50131-2-4)

Part No. 13285451
Issue 3, 13/05/2019
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
Il fabbricante, Eaton Electrical Products Ltd, dichiara 
che il tipo di apparecchiatura radio Serie DET-WDT è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo 
della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 

seguente indirizzo Internet:
www.touchpoint-online.com

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE
Le soussigné, Eaton Electrical Products Ltd, déclare que 

l’é�nitivequipement radioélectrique du type Série 
DET-WDT est conforme à la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est 

disponible à l’adresse internet suivante:
www.touchpoint-online.com

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Eaton Electrical Products Ltd, dass 
der Funkanlagentyp DET-WDT-Serien der Richtlinie 

2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 

Internetadresse verfügbar: 
www.touchpoint-online.com

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Eaton Electrical Products Ltd declares that 

the radio equipment type DET-WDT Series is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text 
of the EU declaration of conformity is available at 

the following internet address: 
www.touchpoint-online.com

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaar ik, Eaton Electrical Products Ltd, dat het 

type radioapparatuur DET-WDT Serie conform is 
metRichtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 

EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd 
op het volgende internetadres:
www.touchpoint-online.com
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DET-WDTPT-G2:
Fit A for IR pet-tolerant mode.
Für IR-Haustierunterdrückung A anbringen.
Monter A pour le mode IR avec tolérance aux petits animaux. 
Chiudere il jumper A per la modalità IR compatibile con gli animali domestici.
Sluit contact A voor huisdiervriendelijke IR modus.

20mA
9-16Vdc

Zone alarm contacts (2/4-wire CC).
Zonenalarmkontakte (2/4 Adern CC).
Contacts d'alarme de zone (CC 2/4 �ls).
Contatti zona allarme (CC 2/4 �li).
Zone-alarmcontacten (2/4-draads gesloten circuit).

Zone tamper contacts (4-wire CC).
Zonensabotagekontakte (FSL/4 Adern CC).
Contacts d'autoprotection de zone (câblage ZFS/CC 4 �ls).
Contatti manomissione zona (FSL/CC a 4 �li).
Zone sabotagecontacten (FSL/4-draads gesloten circuit).

+ }

}

-

To enable LEDs, set L to 0V or �t link B.
Zur Aktivierung der LEDs L auf 0 V einstellen 
oder Link B anbringen.
Pour activer les LED, régler L sur 0 V ou 
monter le cavalier B.
Per abilitare i LED, impostare L su 0 V o 
chiudere il jumper B.
Om LED's in te schakelen: sluit L aan op 0V, 
of sluit contact B.

Partition divider
Trennwände
Cloison
Elemento divisorio
Vouwwand

>1m

Vibrations
Erschütterungen
Vibrations
Vibrazioni
Trillingen



>2m

1

2

3

0=OFF; 1=ON
0=AUS; 1=AN
0=Arrêt; 1=Marche
0=OFF; 1=ON
0=UIT; 1=AAN

Fit B or set input L to 0V to enable LEDs.
Zur Aktivierung der LEDs B anbringen oder Eingang L auf 0 V einstellen.
Monter B ou régler l'entrée L sur 0 V pour activer les LED.
Chiudere il jumper B o impostare ingresso L su 0 V per abilitare i LED.
Sluit contact B of sluit L aan op 0V om LED's in te schakelen.

Microwave
Mikrowelle
Micro-ondes
Microonde
Microgolf
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IR and Microwave Range: Pet Tolerant
IR- und Mikrowellenbereich: Haustierunterdrückung
Plage IR et micro-ondes: Tolérance aux  petits animaux 
Campo IR e microonde: Compatibile con gli animali domestici
IR- en microgolfbereik: Huisdiervriendelijk

Microwave min.
Mikrowelle min.
Micro-ondes min.
Microonde min.
Microgolf min.

<25kg

Microwave max.
Mikrowelle max.
Micro-ondes max.
Microonde max.
Microgolf max.


